
Madrid - 27 - 6 — 949

Sr. Don Guillermo Fernandea Shaw

Mi querido amtgo y compahero hty millmoldomingo

par la tarde,le envio el pequete con la hojarasca prometidaltropiezos

de máquina en el abominable sistema de escribir pare)que me entiendan y

envuelto todo en un sobre muy sucio l único envolvente opprtuno que acabo

de encontrar aÁ rienda suelta y capaz de tantas hojas abandonadas en mi

archivo-copiosisimo-de obras inéditas.

Vamos ahora a la sustancia del proyecto.Lo he leido

rapidamente y veo que la comedie tiitulada"Amores y montahas"-antes"Flor

de Liébana"y primitivamente"Toribia",nombre que es cljsico de la comarca

lebaniega pero insoportable para la fonética teatral y +dealismo mas
.s

o menos bucólico-la comedia,repito l es la progenitora de"La bi)abuela"

con su geneagogia de lcs tres varones hidalgos-abuelo t hijo y nieto-con

su fl inglasl,su moza Luca,sus amores y sus frases aisladas l asi como nom-

bres propios y disehos dipersona#es.Sin embargo t observará V.que los e-

pisodios son distintos I las intenciones lo son tambien y las conductas

y dar -trinas marchan por caminds dit%egg>4En una palabra ; que cambian-

do los citados nombres,modificando el estilp de algunas frases,aislando

los caracteres y reüntitidoles con emociones nuevas,una vez aligerado el

conjunto,puede hacerse algo con el mamotreto.Sin embargo,si"La bisabuela'

llegara a estrenarse-que lo veo como mitológico- habria mie cuidar mucho

estos arreglos para evitar asonancias y hasta consonancias comparativas.

Pero si la comedia no se estrena t quedamos en plena libertad.

Al mismo tiempo y una vez tocado yo an el nero esté-

tico por un amigo tan docto y experimentado como V.en estos caminos de

lt lirico,estty ya interesado en el suceso y dispuesto a enviarle todo

lo que haga falta en punto a trozos nuevos t engranajes t ambientes y lo que

pida el rumbo de la empresa.Por ello insisto en lo dbeho y le prevengo

de ciertos parecidos I génesis y colorespaunque el fondo conductor sea dis

tinto.Cuando . V.lo lea inc dira su juicio e iremos poniéndonos	 acuerdo.

Respecto a la"Cancion montahesa",proyecto esrectacullr
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-
a base de Coros t tTene un argumento sint gtico y suaveva base a su vez de ti-

poz muy representativos que concretan el poema de la Cancion l empleando alga

nas frases y estampas de HAttores y montaftas",y parte de su vision argumental.

Como V.vera,en fin l esta comedia antigua mia l lleva an si el germen de la cita-

ta"Cancion montahesa" y de4La bisabuela".Es mi vision.Y si constituyese un

obstáculoeno se detenga por ello t pues hariamos algo distinto.Mi enfocamiento

no tiene t grminos fijos y mi trakquilidad al colaborar con un autor tan ex-

perto	 culto como V.me anima a intentarlo todo.

suspendo mis observaciones y espero sus noticias.

Abrazos de su buen amigo y compahero,

Firmado : Vicente de Pereda.

•

(7,ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



-çg? U2.„_

)11. n2v% 1;1 P\ j •••n

1 ,f0

fcLiNvizl.» ,	 "	 1 . 'SUi (SL

CD 141	 1•1	 -	 141

:1244 en4 Nä	 erD

Vvt. o	 C. -2n

1/1/N	 %-%	 t-E

11

7 •I`t4-1	
C...2	 N,	 2."A")

,

2 I ot, J

,
In-, 4,	 ..e- 1. n...	 .1.4,,,. J‘,1.2 n"...,„ i.._S As, / ,-) .91 f 1... e

e	 ° LA.4.1 .., '1.A . y‘....7 /

J	
vvy....,

f:st_	 .,--,' q ••• f	 67...1,	 v-t.-,,.,<_, ..---t„,p,	 C a V) C..Z a I,.

-KM Guillermo Fernender Shaw. Biblioteca FJM.



gc^

Ljr'AL).'

;

4

1A,	 „
J

e	 ' ›e_ 

e.
1 -	

jle-s%

4)-e

1/4r .	 i\e
	 elf

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca.



P@lanco (-Santander) -	 7 - 949

Sr. Don Guillermo Fernandez Shaw

Escorial

Mi querido amigo : llega su carta del 19 a mis manos cuan-

do vengo de Misa l en la portalada de mi casa.Y como aquí sobra el tiempo

y entra el sol hasta el fondo de mi gabinete de trabajo,contesto a ella

por la simpatia del au ‚por el gro azul de la mahana y lar el atrac-

tivo del asunto.

Me alegro mucho de que el maestro Rosillo acepte eLencali

con buen ánimo.Agora bien l voy a contestar a los puntos esenciales con to

da la precision y claridad que requieren.

Lo primero de todo es necesario que Rosillo acuedde can

nosotros hacer su música u base de una comedia lírica moderna l es decir,

que nos deje escribir una comedia completa-con las características del

género-un poema en el que los afectos l situaciones sensibleslmomentos

dramáticos y cuanto constituye una labor redonda,sean independientes de

la música en sus fases artísticas de manera que la música exprese todos

los sentimientos raciales en coros t solos I duos,canciones lejanaseecos de

romería y cadencias armónicas:e sea un fondo musical para un poema ra-

cial.Este es el caso y la nOvedad,a la vez que el éxito y la belleza de

acuerdo con los tiempos.

Respecto a mi modesto nombre,es cosa distinta el decla-

rarle si/llega el estreno-ya hablaremos entonces-a n echarle"a la calle

para noticiario regional.De manera que no tengo inconveniente-si V.lo

juzga util-que si habla de ello,declare el nombre de V.como garantia de

autor lítíco l y que hable de mi como amigo de V.y xmixineaäxx como perso

na que había de intervenir en el pléito a guisa de consejerolplaneador,

depurador y cuango signifique una intervencion sui generis de caracter

sentimental y ambientador.Con esto ya entiende V.mi actitud.

Haré lo que pueda pata enviarle a V.retazos y guiones de

mi idea fundamental para ir poniéndonos de acuerdo hasta que nos veamos

en Madrid,llevando adelantados los trabajos,

Claro es que si Rosällo quiere entrevistarse conmigolten

dria en ello mucho gusto.Digale V.que puede venir a Polanco-cosa facill

sima-y que aprovecgaria la oportunidad para que pusiese en el album de

esta casa,unas lineas musicale%,pues tengo de todo : firmas ilustres,

pinturas t páginas de música y todo lo que hay de artistico,en honor de

Pereda nel auténtico u t en esta su casa natal y tradicional.Si no puede

venir,que me escriba citándome an Santander.

Hasta la próxima y esperando sus moticias,queda suyo
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invariable y huenisimo amigo y c ompahero Ljue le abraza,

Firma : Vicente de Pereda

-Por Torrelavegg

Requejada-Polanco (Santander) )

•
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Pcilz_IncO' (Santander) - 20	 f - 949

Sr. Don Guillermo Pernondez Shaw

IScOricl

,.2uericit) ando recib u. carta del 31 de juliople.
mentando su calor ..E)or a,qu.i s egemos con un empä es plendido y , ru.lnos o
peava el e.unIo ppero nia¡jp. if eo aralavic ta L calor es debil y hoy hae e -
ve rodadero fresco aTodo a e olvida en este rincon y -me convierto en ermita:fi
Como no puedo es cribir miar cartas a mano porque ite aeos tumbré a la máqui.-
nü. y o omO tengo	 mia en ¡peder de ün hijo mio pl e escribe' en -. una del co
ventceolegiopfuridacion faje-biliar de la que soy Patrono y en cuya paz y
rätmo oracional le dedico este rato.

No he tenido noticia alguna de Rosillo ni se a - dond
dirigirme para que nos veamos fa; pero su advertencia je empresa deberle,
iniciare e si ha de cristalizar sin tiempo indeiinido.

Por mi. parte y terminados - unos trabajos ihmediatoss,
me he puesto a, escribir algo que pudiera e ervirleedslä decido e. trazar un
libro' poeretico-pen pa p con lenkia je rellista y -a la vez idealista .1)3 d
que los pers onaj es die en. - lo que deben pelalca y rudament e ps in peder afixIr si-- s on reales o -eriti pental .P .ongo los cinco s entid os en la exer3ti
tud 31; vignr de les ditilogos y creo que suenan a realismo y poema, a la vez
o- sa que dicen lo que - es humano y reeleips e - expresa.n en - rontaraz y rarrun'.,
o ead o pa on As peros -7 a¿en- .os a al e onv enc lonalis mo teatral y us an las
nos palaintas posibles .

Le enviaré a V .un es quema de ea unto pdivie ion de
tos y decenas sin enlaeepya, que en estepusi como en, laelLetre.s muÉíitsrales

1119 V.el (que tim e la palabra .Dige que a e to enviare poegue iran 109 1:ape,
xles ant EfiD que y o para que - ten*, V.materia labontble anee B'aurneetare 10
que V.quiera y construiré las escenas q3n.e faltenpeliminan.do las que so.-
bren.

, e entexiiré con muoh.o gosta de lo que a. V.o e le va.-
ya oeurrievidd y nos iremos enlazando poco a poetYp /den-trua el mímico ha,-
ga lo suyopsi lo hace y si sit. entusiasrno no la9 flor de un dia.

Desde luego no tengo juicio ninguno .acerca de lo qu
conviene y es cribo para que mis es o örZ os sirvan en un O> iy otro ces o e'

DEIS -tand ol e feliz verano y °free end ol e eltt e* ,rennns o
al le es grübo venir a élpqueda suyo invariable amigo y ompahero

&Lb..

-111114.-1-41

Firma ,2 Vicente de Pereda

Para ri..quina de convento phac e su Oficio .Val e r

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Polanco (Santander) - 11 - 9 - 949

Sr. Don Guillermo Fernondez Shaw

Escorial

lea querido amigo : recibí su carta del 23;, de agosto.

Tuve largos queha*es de género distintoa ello me impi-
dió irle preparando materiales para su caririosa cola.boracion.

Hoy le mando esos,que aunque cortos,pueden El ervirle de
arranque.Tenga VI en cuenta que haré cuantos didlogos sean precisos,u-
na vez que V.rue vaya marcando los caminos,en este tipo de obra que d.esco
nozco por completo.De manera que vea V, en ese envio l la promesa de cuant
se le pueda ocurrir.

Mi concepcion de la comedia es la siguiente :
El primer acto,debe reducirse a un Desfila de persona-

jes con su caracter y d g tino cada cual,que pasan ante el público en pre-
sentacion expresiva y pintoresca.Por ello,sera un acto corto l pero muy
gráfico y facilitador l resultando al mismo tiempo un acto de novedad y
modernidad-novedad de forma y modernidad de est g tica-que gustaria y pre-
pararla favorablemente el público.

El segundo acto l es el acto construido y el argumento en
plenitudecon sus variantes líricas,sus realismos impresionantes y sus
elevaciones raciales y musicales.

El acto terezero l debe der la apoteósis a cargo del mú-
sico,La romeria completa y yvocartpra.Rorneria con aldeanos,bailes prima-
ri.os I danzantes típicos,"picayos" druidas-únicos en Espafia-y susresion de

armonios regionales.Cuadro colorista y magnifico l de duracion cierta y a-
menidad constante.Melodia por melodia,ritmo a ritmo,va.rieda.d,polifonia
clIntabra....Un 6xito a toda vela.Y en dicho acto tercero I nos otros nos
adueriamos de las pocas escenas habladas,sobre todo la última o sea la
perpetuidad de la raza,wintenida por un sexagenario.

Diame V.lo que le parece de mA plan y de esos di-
logos que le mando,a guisa de guion.Repito que har se cuantos fuesan nece-
sarios y eceptaré todas sus opiniones.

Abrazos de su buen amigo y compan,.

Firma : Vicente de eereda
Le mando los papeles escritos por/iambos lados y con in.terlirreado estrechc.
con el fin de que abulten poco y le ~van de notas aprovechables.Vale.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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